
III. ULUSLARASI DİL ÇALIŞMALARINDA YENİ YÖNELİMLER SEMPOZYUMU PROGRAMI

10.10.2025

CUMA 

09:30
-

10:30

Prof. Dr. İsmail ÇAKIR
Yabancı Diller Fakültesi Dekanı

Düzenleme Kurulu Başkanı

 Prof. Dr. Münire Kevser BAŞ
Ankara Sosyal Bilimler Üniversitesi Rektör Vekili

(Rektörlük Binası Sezai Karakoç Salonu) 

Prof. Dr. Osman MERT
Türk Dil Kurumu Başkanı

(Rektörlük Binası Sezai Karakoç Salonu)      

 Sayit YUSUF
Türksoy Genel Sekreter Yardımcısı

(Rektörlük Binası Sezai Karakoç Salonu)

10:30
-

11:15

Prof. Dr. Aras BOZKURT
(Davetli Konuşmacı)

Anadolu Üniversitesi Açık Öğretim Fakültesi Dekanı
İnsan Yapay Zeka Etkileşimi ve Sentetik Dünya: Dil, İnsanlığın Son Kalesi Miydi?

(Rektörlük Binası Sezai Karakoç Salonu)

11:15-
11:30 ARA 

11:30-
12:30

PANEL: DİL VE EDEBİYATTA ANLAM VE AİLE 

Moderatör: Prof. Dr. Ali Osman KURT
Ankara Sosyal Bilimler Üniversitesi

(Rektörlük Binası Sezai Karakoç Salonu - 11:15- 12:15)

Prof. Dr. Mustafa ÇEVİK
Ankara Sosyal Bilimler Üniversitesi

Dijitalleşen İş Yaşamında Karşılaşılan Dil Temelli 
Anlam ve Etik Sorunların Karmaşıklığı ve Felsefi 

Becerinin Sunduğu Çözümler

Prof. Dr. Deniz MELANLIOĞLU
İstanbul Üniversitesi

Yabancı Dil Öğretiminde Temel Değişkenlerden Biri: Aile

Prof. Dr. Ayşe DEMİR
Ankara Yıldırım Beyazıt Üniversitesi

Türk Roman ve Hikayelerinde Aile

12:15
-

14:00

YEMEK ARASI
12:15-14:00

14:00
-

15:00

Oturum 1 
The Theme of Family in Literary Works

(Rektörlük Binası Fuat Sezgin Salonu - 14:00-15:00) 

Moderatör: Dr. Öğr. Üyesi Hale ERDOĞAN HACIBANOĞLU

Dr. Öğr. Üyesi Hale ERDOĞAN HACIBANOĞLU
Çocuk Gözünden Aile: Celia’nin Anlattıklari Romanında Aile Dinamiklerinin Temsili

Dr. Öğr. Üyesi Erden EL
Education Starts in the Family: Family-Based Values Education in Little Women and To Kill a Mockingbird

Ebru SANCAR, Prof. Dr. Mehmet TÖRENEK
Cihan Aktaş’ın Son Dönem Öykülerinde Kadının Aile İçindeki Konumu

Dr. Öğr. Üyesi Orhan Gazi GÖKÇE 
Güvâhî’nin Pendnâme’sinde Aile Kavramı ve Edebi Üslup

Oturum 2
Çince - Rusça

(Rektörlük Binası Sezai Karakoç Salonu - 14:00-15:00)

Moderatör: Dr. Öğr. Üyesi Cansu KÖRKEM AKÇAY

Dr. Öğr. Üyesi Mukaddes KOÇ
Türkiye’de Afet Müdahalelerinde Uluslararası Ekiplerle İletişimde Tercümanlığın Önemi

Dr. Öğr. Üyesi Cansu KÖRKEM AKÇAY
Çin’de Türkçe Öğretiminin Güncel Durumu, Sorunları ve Gelişme Potansiyeli Üzerine Bir 

Değerlendirme

Dr. Öğr. Üyesi Ersin ÇETİNKAYA
L.N. Tolstoy'un Hayat Görüşü Bağlamında Aile Kurumu:

L. N. Tolstoy - Aile Mutluluğu (Semeynoye sçastye)

Svetlana ZAKHVATAEVA
Rol' russkoyazıçnıh materey v peredaçe russkogo yazıka detyam v turetsko-russkih semyah 

Antalii

11.10.2025

CUMARTESİ

09:00
-

10:45 

Çalıştay

Empowering Teachers as Researchers: 
Writing a Winning Conference Abstract (ReaLiTea Workshop)

Doç. Dr. Aysel SARICAOĞLU AYGAN
Ankara Sosyal Bilimler Üniversitesi

(SB-107 - 09:00-10:45)

10:45
-

11:00

ARA
10:45 - 11:00

11:00
-

11:45

Prof. Dr. Çiler HATİPOĞLU
Orta Doğu Teknik Üniversitesi

Do We Know that We Smile in the Same Language?: The Story of Language and Intercultural Communication Studies
(SB-106 - 11:00-11:45)



11:45
-

12:30

PANEL: Before You Score, You First Must Have a Goal: A Closer Look at the Development of Intercultural Communication Skills in the Turkish Context

Moderatör: Prof. Dr. Çiler HATİPOĞLU
Mustafa TOSUN, Beyza YALÇIN, Rüveyda Betül ASMACI, Arş. Gör. Abdulkadir ERTEN, Hande FiDAN                       

(SB-106 - 11:45-12:30)

11:30

YEMEK ARASI
12:30 - 13:30

12:30
-

13:30

13:30
-

14:30 

Oturum 1
Language Learning and the Family

(SB-102 - 13:30-14:30)

Moderatör: Dr. Öğr. Üyesi Muhammed Metin ÇAMELİ

Öğr. Gör. Murat GÖKMEN
A Proposal: Nacering and Tenizing Children For Ekliming 

A Nilener Children Literature

Öğr. Gör. Dr. Nurullah KARAOĞULLARI
Türkiye Yüzyılı Maarif Modeli Bağlamında Türkçe 
Dersinin Disiplinler Arası Boyutta Değerlendirilmesi

Dr. Öğr. Üyesi Muhammed Metin ÇAMELİ
A Poetic Exploration of Family Disintegration: Kingsley 

Amis’s “The Last War”

Dr. Ahmet Durmuş TAŞDEMİR 
Edebi Eserlerde Doğu-Batı Eksenli Aile

Oturum 2
Multilingualism

(SB-106 - 13:30-14:30)

Moderatör: Prof. Dr. Seyit Ali AVCU

Dr. Murat ALICIGÜZEL
Türkiye'nin Küresel Güç Olma Hedefinde Fransızca'nın Rolü ve Önemi

Elifnur KARAGÖZ
Implementing Translanguaging in English Language Teaching: Challenges 

and Opportunities in Bilingual and Multilingual Education

Prof. Dr. Seyit Ali AVCU
Divergent Paths: Language Policies in Former Soviet Turkic States and the 

Ukrainian War

Parassat RAKYMBERLI
Kazakistan’ın Latin Alfabesine Geçiş Süreci: Özbekistan’dan Çıkarılan 

Dersler

Oturum 3
New Approaches in Foreign Language 

Teaching
(SB-107 - 13:30-14:30)

Moderatör: Doç. Dr. Hakan DEMİRÖZ

Öğr. Gör. Dr. M. Elma Corujo GONZALEZ
La lengua del marketing en español: diseño 
de un corpus para su estudio y enseñanza.

Doç. Dr. Tuba DEMİRKOL, Doç. Dr. Hakan 
DEMİRÖZ, Dr. Öğr. Üyesi Reza VAHDANİ, 
Dr. Öğr. Üyesi Nur Gedik BAL, Dr. Gülşah 

TIKIZ ERTÜRK
An Investigation of the Concept of 

Environmental Literacy in the Context of 
Learning English as a Foreign Language

Dr. Öğr. Üyesi Şahin GÖK
Extracurricular English Speaking Program to 

Reduce Anxiety

14:30
-

14:40

ARA
14:30-14:40

Oturum 1
Digitalization and Language Teaching Technologies 

(SB-101 - 14:40-15:40)

Moderatör: Doç. Dr. Louiza BELAID

Doç. Dr. Louiza BELAID
Gemini Platform and the Future of Critical Thinking in 

Higher Education

Sibel AVCI
Turkish In-Service English Language Teachers’ 
Perceptions of Online Education at the Primary, 

Secondary, and Tertiary Levels

Öğr. Gör. Selda ERYILMAZ, Aynur ARSLAN
A Systematic Review on the Use of Mobile Assisted-

Language Learning in English Language Teaching in the 
Context of Covid-19 Pandemic

Öğr. Gör. Fundagül ARSLAN BAĞ
A Systematic Review of AI Technologies and Their Impact 

on EFL Teachers’ Pedagogical Skills and Creativity

Oturum 2
Türkçe Öğretimi

(SB-102 - 14:40-15:40)

Moderatör: Öğr. Gör. Dr. Muhammet YILDIRIM

Öğr. Gör. Selin Işık ORHUNTAŞ DENİZ
Avantaj ve Dezavantaj Bakımından Yabancılara Türkçe Öğretiminde Sosyal 

Medyanın Kullanımı: TikTok Örneği

Öğr. Gör. Sümeyye ANIL
Yabancı Dil Olarak Türkçe Öğretiminde Hikayeleştirme: “Hikaye Tablosu  

Örneği”

Öğr. Gör. Dr. Muhammet YILDIRIM
Maarif Modeli Türkçe Öğretimi Programı (2024) 5. Sınıf Türkçe Ders 
Kitabında Aile Temasının Sunumu: Metin ve Görsellerin İçerik Analizi

14:40
-

15:40

Oturum 3
Arapça

 (SB-106 - 14:40-15:40)

Moderatör: Dr. Murat AKTEPE

 Dr. Heba Tawfiqe Odah abu EYADAH
Subul muqtaraha li-taf‘il taqniyât ta‘lim al-

lugha fî zilli al-raqmana

Dr. Murat AKTEPE
Kur'ân’da Aile Üzerine Bir Kavramın Etimolojik 

Analizi: “Meveddet”

Öğr. Gör. Dr. Recep ÇELİK
Kur’an’da Aileyi Anlatan Anahtar Kavramların 

Filolojik Ve Semantik Analizi

Maan Hamdan Salâmah al-Zubûn
Maqârabât tarbawiyya fî ta‘lîm al-lugha al-

turkiyya ka-lughatin tâniya fî al-ta‘lîm al-urdunî 
bi-istikhdâm tatbîqât al-dakâ’ al-istinâ

 Oturum 4
Çeviri Çalışmaları

(SB-107 - 14:40-15:40)

Moderatör: Öğr. Gör. Dr. Ercan DEMİRCİ

Dr. Öğr. Üyesi Ralitsa Dechkova DEMİRKOVA
Playing on (Proper) Names: Wordplay in 

Bulgarian Social Media Discourse

Öğr. Gör. Dr. Ercan DEMİRCİ
Fransız Yazar Romain Gary’nin Gros-Câlin 

Romanındaki Öteki İmgesi ve Türkçe 
Çevirisindeki İzdüşümü

Hicran SAKA
Could Machine Translation Get Caesar Killed 

and How? A Discussion Paper on Missing 
Political Context in Machine Translation 

Renderings

ARA
15:10 - 15:20

15:40
-

15:50

ARA
15:40-15:50

15:50
-

16:50

Oturum 1
Digitalization and Language Teaching Technologies 

(SB-101 - 15:50-16:50)

Moderatör: Dr. Öğr. Üyesi Esen GENÇ

Öğr. Gör. Ercan DEMİRCİ
Postkolonyal Bir Metnin Çevirisinde İnsan–Yapay Zekâ 

Karşılaştırması: L’Enfant noir

Dr. Öğr. Üyesi Esen GENÇ ve Doç. Dr. Ali DİNÇER
Online Machine Translation in English Language 

Education: Practices, Expectations, and Implications

Öğr. Gör. Dr. Zeynep MADEN
The Use of Technology to Enhance Young Learners’ 

Speaking Skills

Oturum 2
New Approaches in Foreign Language Teaching

(SB-102 - 15:50-16:50)

Moderatör: Prof. Dr. Bilal GENÇ

Fadime TÜRKKÖŞE ve Prof. Dr. Bilal GENÇ
Is cognition modular or unitary? Evidence from stuttering

Doç. Dr. Hatice OKYAR
The Impact of ChatGPT on EFL Learners’ Writing Skills: A Systematic Review 

in the EFL Context

Selahaddin SOYUDOĞRU
Dilbilim, Çeviribilim ve Alan Dili Çeviri Bağlamında Yapay Zeka / Dil İlişkisi: 

Almanca Konuşulan Alanda Kullanılan Güncel Çeviri Odaklı Yapay Zeka 
Uygulamalarının Analizi: “Transkribus, Regesta İmperii ve RuneS” Yapay 

Zeka Örnekleri 

Oturum 3
Intercultural Communication and Language

(SB-106 - 15:50-16:50)

Moderatör: Öğr. Gör. Dr. Recep ÇELİK

Öğr. Gör. Dr. Recep ÇELİK
Aile Ortamının Psiko-Linguistik Dinamiklerle 

Arapça Öğrenimine Etkisi 

Arş. Gör. Dr. Hilal ARSLAN BİLİR
Toplum Çevirmenliğinin Türkiye’deki Gelişim 

Süreci: Sorunlar, Uygulamalar Ve Öneriler

Sinem YILDIZ ve Doç. Dr. Eda DURUK
Evaluating Intercultural Communicative 

Competence of a Turkish Local EFL Textbook 

Oturum 4
Intercultural Communication and 

Language
(SB-107 - 15:50-16:50)

Moderatör: Doç. Dr. Handan ÇELİK

Yaman KARAŞ ve Doç. Dr. Handan ÇELİK
The journey of partner search in an eTwinning 

Project: Process, Challenges, and 
Suggestions

Arş. Gör. Abdullatif UYUMAZ, Doç. Dr. 
Savaş YEŞİLYURT, Öğr. Gör. Gökhan 
ARPACI, Öğr. Gör. Muhammed Emin 

BAYTEKİN 
EFL Teachers as Parents: Practices, 

Perceptions, and Suggestions for Supporting 
Children’s English Learning at Home

Cennet ÇAVANA 
Sınırlara Sığmayan Dil: Günümüz Çağında 

Kültür ve İletişim 




